
Szárnya,	szárnya,	szárnya	a	madárnak,
Nincsen	Párja	a	noszvaji	lánynak,
Tele	van	a,	tele	van	a	szája	édes	csókkal,
Zsebkendője	csörgős	mogyoróval.

Szárnya,	szárnya,	szárnya	a	fecskének,
Jobb	a	lánynak,	mint	a	menyecskének,
Mer'	a	lyánynak,	mer'	a	lyánynak	befonják	a	haját,
Fújja	a	szél	a	piros	pántlikáját,
Menyecskének,	menyecskének	bekötik	a	fejét,
Búval	tölti	az	egész	életét.

Kónya	Miklós	(1901)
Noszvaj,	kb.1978.

Gyűjtő:	Kónya	Attila
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Szárnya,	szárnya,	szárnya	a	madárnak
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